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Теплый приём, интересные встречи, 
полезные контакты

Анна СТРАТИЕВА, 
Библиотека им. Христо Ботева

В нашей маленькой республике 
бок о бок живут люди разных наци
ональностей. И среди них не пос
леднее место занимают болгары.

Предки болгар, спасаясь от турец
кого ига, переселялись в другие 
земли, в том числе, и в Молдову. 
Бывали случаи, когда целые селения 
снимались с обжитых мест в поисках 
лучшей доли. Естественно, они при
везли с собой свой язык, свою куль
туру, свои обычаи. Прошли годы, 
Болгария стала свободной страной, 
но мы, болгары, чьи предки в свое 
время покинули свои родные места, 
родились здесь в Молдове и Счита
ем ее своей Родиной.

Но, для того чтобы не терять связь 
с исторической Родиной, надо вре
мя от времени общаться со своими 
соотечественниками, изучать совре
менный болгарский язык, своими 
глазами увидеть те места, те дома, 
в которых жили и творили болгарс
кие писатели и художники.

Приехав в Болгарию, мы были 
приятно поражены теплым приемом, 
который оказали нам местные жите
ли. Наш диалектный язык отличает
ся от того языка, на котором гово
рят современные болгары. Они 
спрашивали, откуда мы приехали. И 
мы не встретили буквально ни одно
го человека, который не слышал бы 
о бессарабских болгарах, проживаю
щих в Молдове. Люди интересова
лись, как нам дома живется, как мы 
себя ощущаем, приехав на истори
ческую Родину.

С большим интересом мы прослу
шали курс лекций по истории Болга
рии, наполненных гордостью за свою 
страну. Мы узнали много неизвест
ных нам ранее фактов из жизни бол
гарских героев, о которых с трепетом 
и любовью рассказывали лекторы.

Незабываемой была встреча с жи
телями одного из сел, куда нас

пригласили на храм села. Люди при
няли нас, как родных, с которыми 
долгое время была утеряна связь.

Мы побывали в церкви, к которой 
селяне собственными силами дост
роили колокольню. С особой гор
достью нам показали икону Арханге
ла Михаила на фасаде церкви, напи
санную местным художником. По 
признанию жителей, приезд бесса
рабских болгар к ним явился значи
мым событием в истории села, кото
рую, кстати, нам поведали с боль
шой гордостью и пафосом.

С трепетом и любовью рассказы
вали о своих национальных героях 
работники домов-музеев, которые 
мы посещали. Это дом-музей П. 
Яворова - одного из самых выдаю
щихся болгарских поэтов, а также 
дом-музей Гео Милева - поэта- 
трибуна, погибшего в борьбе за сво
боду своего народа в фашистских 
застенках.

Большое значение придавали на
лаживанию контактов на профессио
нальном уровне. Мы познакомились 
с работой библиотек города в об
щем и, в частности, библиотекой 
Фракийского университета. Сотруд
ники библиотеки с пониманием от
неслись к моим сетованиям на нех
ватку литературы на болгарском 
языке и выделили из своего фонда в 
дар нашей библиотеке книги по ли
тературоведению, истории Болгарии, 
а также произведения современных 
местных поэтов.

Конечно, невозможно за столь ко
роткий срок изучить язык, культуру, 
историю Болгарии. Но эта поездка 
дала большой потенциал для более 
продуктивной работы с аудиторией 
читателей-болгар, литературой на 
болгарском языке в плане проведе
ния массовых мероприятий, справоч
но-информационном обслуживании 
читателей.
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